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VEREJNOS� A MÉDIÁ V JAZYKOVO ZMIE�ANÝCH
OBLASTIACH SLOVENSKA � I

FRANTI�EK �INKA

K ¾ ú è o v é  s l o v á: jazykovo zmie�ané oblasti � �pecifické mediálne správanie � technické pod-
mienky komunikácie � osobnostné predpoklady komunikácie � elektronické médiá � spravodajstvo �
denná tlaè � posúdenie aktuálnych spoloèensko-politických otázok

Vedeckovýskumný program In�titútu pre výskum verejnej mienky Národného
centra mediálnej komunikácie (teraz Sekcia výskumu verejnej mienky NCMK) bol
v roku 1998 roz�írený a obohatený o predmet osobitného výseku mediálneho sprá-
vania obyvate¾stva v priestore, kde sa zvlá�tnym spôsobom stretávajú a vzájomne
pôsobia mediálne systémy, obsahy a vplyvy, a to v jazykovo zmie�aných oblastiach
ju�ného Slovenska. Deje sa to v podmienkach krí�enia dvoch národných kultúr, èoho
výsledkom sú aj mnohé �pecifiká, odli�ujúce toto prostredie od v�eobecných charak-
teristík globálneho prostredia, pod ktorým rozumieme v tomto prípade celé územie
Slovenska. Je v�ak predpoklad, �e zmenou podmienok (politických, kultúrnych, eko-
nomických) sa budú tieto �pecifiká postupne stiera�, hoci � vzh¾adom na urèité oso-
bitosti � celkom nevymiznú. Zostávajúce �pecifiká v�ak budú obohacova� mediálne
prostredie a spestrova� aj mediálne správanie v òom.

Predmetný sociologický výskum si za svoj cie¾ vytýèil:
1. Zhroma�ïova� poznatky o vz�ahu verejnosti k médiám v jazykovo zmie�aných

� a komunikaène �pecificky sa správajúcich � oblastiach ju�ného Slovenska a zma-
pova� podmienky i mo�nosti roz�irovania komunikaènej kapacity ako prirodzenej
bázy a predpokladu spoloèenskej integrácie.

2. Spätne rekon�truované a na komparáciu pripravené poznatky o mediálnom
správaní obyvate¾stva ju�ného Slovenska (celkove i osobitne pod¾a národností) dosa-
di� do rámca konkrétnych spoloèensko-politických udalostí, ktoré práve hýbu verej-
nou mienkou a ktoré sú �a�iskové z h¾adiska dobrého spoluna�ívania národností s ma-
joritným národom.

V koneènom dôsledku výskum predstavoval pokus o zmapovanie úèasti obyva-
te¾stva maïarskej národnosti na mediálnej komunikácii prostredníctvom slovenských
médií a naèrtnutie mo�ností takto sprostredkovanej spoloèenskej (kultúrnej, ekono-
mickej a inej) integrácie.

Na splnenie zámerov výskumu bolo vytypovaných 12 okresov na ju�nom Sloven-
sku s obyvate¾stvom slovenskej i maïarskej národnosti. Kritériom na výber okresov
bola podmienka komparácie, t. j. identita s okresmi z výskumu v roku 1995, ku kto-
rým boli prièlenené okresy, spåòajúce po novom územnom a správnom usporiadaní
SR kritérium 25-percentného podielu obyvate¾stva maïarskej národnosti na zarade-
nie do výskumu. Takto sa pôvodný poèet 10 okresov z roku 1995 roz�íril na 12 (Du-
najská Streda, Galanta, �a¾a, Komárno, Nové Zámky, Levice, Ve¾ký Krtí�, Luèenec,
Rimavská Sobota, Revúca, Ro�òava a Trebi�ov). Reprezentatívny sociologický vý-
skum sa realizoval v dòoch 30. 10.�8. 11. 1998 na vzorke 781 respondentov, a to
kvótovým výberom na základnej populácii � obèania 18-roèní a star�í. Metódou zberu
údajov bol �tandardizovaný rozhovor vykonaný vlastnou sie�ou anketárov In�titútu
pre výskum verejnej mienky NCMK. E�te pred terénnou fázou výskumu bola reali-
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zovaná sekundárna analýza výsledkov doteraj�ieho výskumu realizovaného na ná-
rodnostne zmie�anom území s cie¾om vytypova� �a�iskové oblasti, ktoré si v novom
výskume budú vy�adova� overenie, resp. potvrdenie zistených poznatkov. Súèasne
poslú�ia aj ako podklad pre budúci kontinuálny výskum. Sociologický výskum pre-
zentovaný v tejto �túdii mal svoju mediálnu èas� (I) a èas� zaoberajúcu sa názormi
obyvate¾ov ju�ného Slovenska na aktuálne spoloèensko-politické dianie (II), ktoré
vytvárajú akési pozadie ich mediálneho správania. V tomto èísle Otázok �urnalistiky
uvádzame prvú èas� �túdie.

Teoretické východiská

Mediálne výskumy (tak ako aj iné výskumy) realizované na reprezentatívnych
vzorkách pracujú i s demografickým znakom národnos�, aby mohli uchopi� charak-
teristické èrty správania k médiám aj prostredníctvom tohto dôle�itého �identifikaè-
ného� znaku. Vo výskume, ktorého predmetom je urèitá národnos�, nadobúda tento
�obyèajný� demografický znak osobitné a bohat�ie parametre, prièom ako najdôle-
�itej�í identifikaèný znak prirodzene potláèa ostatné znaky.

Okrem tohto poznatku, ktorý má metodologický charakter, treba e�te poukáza� na
urèité kultúrno-politické charakteristiky v spojitosti s mediálnym správaním obyva-
te¾stva maïarskej národnosti. Ide o osobitosti jeho vz�ahu k majoritnej slovenskej
spoloènosti, ktoré zvlá�� v mediálnej oblasti vyplývajú, pod¾a ná�ho názoru, najmä
z týchto daností:

a) �vystavenie� pôsobeniu dvoch kultúr (kultúry majoritného národa a kultúry
�materského� národa),

b) potenciálny vnútorný konflikt vznikajúci z mo�ného stretávania sa záujmov
národnostnej sebaidentifikácie a spoloèenskej integrácie,

c) mo�nos� rozdielnosti poh¾adov zainteresovaných subjektov (politických, spo-
loèenských i kultúrnych, národných i národnostných) na rie�enie vznikajúcich otá-
zok a ich permanentnej prezentácie ako národnostného problému (napr. problémy
národnostnej kultúry a �kolstva, problémy spojené s pou�ívaním jazyka národností
v úradnom styku a pod.).

Treba poveda�, �e pôsobenie dvoch kultúr je v na�om prípade celkom prirodzený
proces a logicky vyplýva z faktu, �e skúmaná národnostná men�ina je teritoriálne
lokalizovaná v oblastiach pozdå� hraníc dvoch suverénnych �tátov. S materským ná-
rodom ju spája jazyk, kultúra, dejiny a vedomie spolupatriènosti (nie v�ak územie
a ekonomika). V názve výskumnej úlohy uvedené spojenie �jazykovo zmie�ané ob-
lasti� predstavuje zjednodu�ené vyjadrenie, v ktorom je �jazyk� síce stme¾ujúcim,
no nie vyèerpávajúcim prvkom, ale v tomto prípade sme sa dr�ali pôvodného zada-
nia.

Technické a osobnostné predpoklady komunikácie

Aj v spojitosti s takým segmentom komunikácie, akým je komunikácia na národ-
nostnej úrovni, platí v�eobecný princíp nevyhnutnosti existencie technickej komuni-
kaènej základne, pomocou ktorej nadobúda komunikaèný kolobeh � produkcia, dis-
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tribúcia a príjem mediálnych obsahov � reálnu podobu. Vybavenos� domácností ko-
munikaènou technikou je preto èastým predmetom sociologického výskumu. Z h¾a-
diska domácností ide o reakciu na technické výzvy a ponuky, s ktorými sa nositelia
celoúrovòového zabezpeèenia (napr. káblové rozvody, dru�icové spojenia atï.) obra-
cajú na �konzumentov�. Tí pod¾a svojich mo�ností (najmä mo�ností domáceho roz-
poètu) na ne reagujú na rôznej úrovni. Technické komunikaèné prostriedky nadobú-
dajú tým aj znaky dosiahnutej �ivotnej úrovne.

U� v predchádzajúcich výskumoch sme kon�tatovali, �e technickou vybavenos-
�ou domácností, najmä farebnými televízormi, saturovanos�ou satelitnej a káblovej
televízie (ako poslednými vymo�enos�ami v tejto oblasti), sa u� Slovensko vyrovná
vyspelým západným krajinám. V tomto smere ani ju�né oblasti krajiny nezaostávajú
za celoslovenským priemerom, a� na malé výnimky v niektorých komponentoch.
Farebný televízor vlastní dnes u� pribli�ne 90 percent domácností, kým ustupujúci
èierno-biely televízor v 44 percentách domácností plní viac-menej funkciu druhého
(alebo dokonca tretieho) prijímaèa. Od roku 1995 zaznamenávame rýchle roz�írenie
mo�ností sledovania teletextu v 43 percentách domácností (v roku 1995 len v 28
percentách). Podobné roz�írenie dosahuje aj káblová televízia. Pozoruhodné je aj po-
merne rýchle roz�írenie mobilných telefónov, keï touto technickou vymo�enos�ou
dnes disponuje u� 21 percent domácností. Podstatné rozdiely vo vybavenosti sloven-
ských a maïarských domácností komunikaènými prostriedkami na ju�nom Sloven-
sku sme � a� na malé výnimky � nezaznamenali (celkový preh¾ad vybavenosti pozri
tab. 1).

Tabu¾ka 1
Vybavenos� domácností komunikaènými prostriedkami (v %)
Ktoré z uvedených zariadení máte vo svojej domácnosti ?

Slováci Maïari Celý súbor
1995 1998 1995 1998 1998

èierno-biely televízor 45 45 50 42 44
farebný televízor 88 91 81 87 89
teletext 28 44 27 40 43
káblová televízia 15 30 14 25 28
príjem dru�icových programov (spoloèná
alebo individuálna satelitná anténa) 39 41 38 35 39
videorekordér 37 45 42 43 44
CD prehrávaè 11 23 18 25 24
walkman 38 38 44 41 40
osobný poèítaè 9 14 11 13 14
videokamera 3 7 4 5 6
telefón (klasický) nezistené 73 nezistené 68 71
mobilný telefón nezistené 22 nezistené 20 21

V prípade osobnostných predpokladov ide o jazyk. Skúmame mediálne obsahy
médií a ich príjem subjektmi, ktorých pôvodný komunikaèný prostriedok (jazyk) sa
s komunikaèným jazykom média nezhoduje. Konkrétne sledovanos� slovenských
médií obèanmi národností (v ich materinskom jazyku) predstavuje preto zvlá�tny
a rovnako zaujímavý jav a fenomén, najmä z h¾adiska komunikaènej teórie i praxe.
Kri�ujú sa v òom mo�nosti, predpoklady, záujmy i ciele, v ktorých naplnení sa pre-



OTÁZKY �URNALISTIKY � 1999 � 2 117

javuje celkový vz�ah k samotnému médiu, vyjadrený jeho sledovanos�ou (poèúva-
nos�ou, èítanos�ou).

Otázka ovládania jazykov ako predpokladu komunikácie a prijímania komuniká-
tov bola z uvedených dôvodov predmetom výskumu. Preverovali sme ju � hoci len
na základe subjektívnych výpovedí � v jazykovo ve¾mi zaujímavom prostredí, ktoré
je prienikom nesvetových (stredoeurópskych, slovanských, �malých�) a svetových
jazykov, ale s obrovským potenciálnym dosahom na komunikaèné schopnosti vo-
èi médiám. Zvlá�� pre obyvate¾ov ju�ného Slovenska sa otvárajú tieto mo�nosti v spo-
jitosti s maïarskými, rakúskymi, rusky hovoriacimi médiami, ale v �ir�om kontexte
aj s médiami anglosaského pôvodu cez káblové a dru�icové vysielanie.

Tabu¾ka 2
Ovládanie jazykov Slovákmi a Maïarmi (v %)
Ovládate nasledujúce jazyky nato¾ko, �e rozumiete tomu, èo sa pí�e v tlaèi, hovorí v rozhlase a
v televízii ?

ovláda èiastoène ovláda neovláda
1995 1998 1995 1998 1995 1998

ruský jazyk S 14,9 13,3 56,8 48,9 27,5 37,8
M 7,8 3,7 45,0 35,4 46,0 60,9

nemecký jazyk S 2,9 2,2 28,5 25,1 67,0 72,7
M 3,4 2,6 24,6 21,8 70,8 75,6

anglický jazyk S 3,1 3,7 9,8 9,8 85,5 86,5
M 2,7 2,6 8,8 9,0 84,9 88,4

maïarský jazyk S 21,6 28,8 19,3 18,5 57,8 52,8
slovenský jazyk M 79,3 67,1 17,8 26,6 2,7 6,2

S = Slováci
M = Maïari

Otázka ovládania jazykov pre potreby komunikácie s médiami má, pod¾a ná�ho
názoru, dva aspekty. Po prvé aspekt politicko-spoloèenský, kde je ovládanie slovenèi-
ny ako �tátneho jazyka v�eobecnou potrebou. Po druhé aspekt pragmatický, keï sa
dvojjazyènos� u príslu�níkov národností javí ako výhoda v komunikácii s médiami.
Z týchto h¾adísk je pozitívne, ak Maïari uvádzajú ovládanie slovenèiny (úplne alebo
èiastoène) v rozsahu takmer 94 percent. Na druhej strane je zaujímavý aj pomerne
vysoký podiel príslu�níkov slovenskej národnosti na ovládaní maïarèiny (47,3 %).
Tradiène vy��í stupeò ovládania ru�tiny vykazujú Slováci (62,2 %), aj keï u� zazna-
menávame urèité ochabnutie záujmu o tento jazyk v porovnaní s rokom 1995 tak
u Slovákov, ale najmä u Maïarov. Toto ochabnutie sa v�ak zatia¾ neodrazilo v pre-
orientácii záujmu o svetové jazyky (angliètina, nemèina). Vo vz�ahu k obom týmto
jazykom je úroveò ich ovládania príslu�níkmi oboch národností pomerne rovnako
nízka. Je to dôsledok a pozostatok minulosti, keï sa svetovým (západným) jazykom
venovala viac-menej formálna pozornos� bez reálnych mo�ností overovania si vedo-
mostí v konfrontácii s prostredím, kde sa príslu�ný jazyk ako komunikaèný prostrie-
dok pou�íva, a to v dôsledku uzavretosti a izolovanosti celej spoloènosti. Pod¾a situ-
ácie, v akej sa nachádzajú príslu�níci majoritného národa a národností v na�om
skúmanom priestore, mo�no teda Maïarov charakterizova� ako dvojjazyèných, lebo
komunikujú v dvoch jazykoch � materinskom i �tátnom jazyku. Preto táto dvojja-
zyènos� ako objektívna danos� otvára ove¾a �ir�ie mo�nosti na komunikáciu, na výber
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a príjem mediálnych produktov (obsahov). Tým mo�no napokon vysvetli� aj rozlo�e-
nie záujmu o médiá, keï sa �iroké mo�nosti ponuky stretávajú so �ir�ími mo�nos�a-
mi príjmu.

Vz�ah obyvate¾ov ju�ného Slovenska k elektronickým médiám

Uvedené mo�nosti prijímania mediálnych obsahov smerujú predov�etkým k do-
mácim � slovenským �, potom maïarským, èeským a rakúskym masovým médiám
(hoci v nerovnakom pomere k tlaèeným a elektronickým, zoh¾adòujúc urèité �peci-
fiká, resp. stupeò ovládania toho-ktorého cudzieho jazyka a mo�nosti komunikova-
nia v òom).

Skôr ne� budeme prezentova� súhrnnú tabu¾ku o sledovanosti médií � tlaèených
i elektronických � vzh¾adom na mo�nosti komparácie s výsledkami z roku 1995, ne-
mo�no prehliadnu� zmeny, ktoré nastali najmä pribúdaním nových televíznych staníc
tak na slovenskej (VTV, TV Markíza), ako aj na maïarskej mediálnej scéne (TV 2, RTL
Klub). Pokia¾ svojím signálom zabezpeèujú hranièné územia medzi Maïarskou repub-
likou a Slovenskou republikou, prispievajú tak aj k urèitému rozdeleniu publika pod¾a
jeho prirodzeného záujmu. V prípade èeských a maïarských televíznych staníc sme
v�ak vo výskume nerozli�ovali medzi jednotlivými stanicami, ale chápali sme ich glo-
bálne pod¾a krajinnej príslu�nosti, preto�e hrozilo isté nebezpeèenstvo rozdrobenia
výskumnej vzorky, a tak aj zni�ovania vypovedacej schopnosti výsledkov.

Najsledovanej�ím elektronickým médiom na ju�nom Slovensku v roku 1995 bola
Slovenská televízia (denne ju sledovala polovica respondentov) a Slovenský rozhlas
(denne poèúvalo slovenské vysielanie 43,7 % respondentov). Pravda, denné sledova-
nie týchto médií bolo vy��ie u respondentov slovenskej národnosti (denné sledova-
nie STV � 67,8 %, Slovenského rozhlasu v slovenskom jazyku 58,9 %). Maïarskí
respondenti najèastej�ie denne sledovali vysielanie Maïarskej televízie (61,8 %)
a STV (30,4 %). Denná poèúvanos� vysielania SRo v slovenskom jazyku dosahovala
úroveò 25,5 percenta a vysielanie SRo v maïarskom jazyku úroveò 15,8 percenta.

Zmeny na mediálnej scéne, najmä objavenie sa TV Markíza, rezultovali vo vý-
skume v roku 1998 u� preskupenie záujmu od Slovenskej televízie na túto novú tele-
víznu stanicu. Markíza je dnes najsledovanej�ou televíznou stanicou na juhu Sloven-
ska, keï ju populácia v tomto regióne denne sleduje na úrovni 56,9 percenta (pravidelne
� denne a 3�5-krát tý�denne a� 75,9 %). Obyvatelia �v druhom slede� rovnako poze-
rajú STV i vysielanie maïarských televíznych staníc s tým rozdielom, �e maïarskí
respondenti sa viac orientujú na maïarské televízne stanice (denne 65,5 %, pravidel-
ne 86,1 %). Pokia¾ e�te nebola na mediálnej scéne TV Markíza, záujem (resp. nezá-
ujem) Maïarov o slovenské masmédiá sa posudzoval z h¾adiska národnosti, jej schop-
ností a mo�ností (resp. bariér) úèasti na komunikácii. Vznik, prítomnos� a vplyv TV
Markíza v�ak obohatili toto hodnotenie o novú dimenziu, ktorá je z h¾adiska komu-
nikaènej teórie a praxe zaujímavá. Dovo¾uje vyvodi� konzekvenciu, �e predtým ne-
�lo striktne o nezáujem o slovenské médiá, ale skôr o pozíciu, akú zaujímali tieto
médiá zo stránky politickej (názorovej), programovej a �ánrovej. To vyvolalo orien-
táciu publika na iné médiá, ktoré mu pod¾a uvedených parametrov viac vyhovovali.
Jazyková stránka mo�ností komunikácie tu tie� zohrávala svoju rolu, èo sme si overi-
li pri skúmaní bariér, a budeme o tom hovori� neskôr.
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Pomerne dobré postavenie SRo z h¾adiska poèúvanosti bolo v poslednom období
�naru�ené� jednak pôsobením súkromných (lokálnych i regionálnych) rozhlasových
staníc na na�om území a jednak z územia Maïarskej republiky. I napriek tomu popri
vysokej sledovanosti rozhlasových staníc z Maïarska (40,2 % denne, 64,4 % pravi-
delne) zostáva Maïarom na juhu Slovenska pomerne dostatok priestoru aj na pravi-
delné sledovanie vysielania SRo v slovenskom jazyku v rozsahu 27 percent a v ma-
ïarskom jazyku 24,5 percenta.

Porovnávanie záujmu o jednotlivé televízne �ánre vysielané z Budape�ti a z Bra-
tislavy poukazuje na zaujímavé poznanie. Kým Maïari na ju�nom Slovensku tzv.
¾ahké �ánre (televízne seriály, hudobno-zábavné programy, filmy a sú�a�no-zábav-
né programy) uprednostòujú vo vysielaní televíznych staníc z Budape�ti, v sledo-
vaní diskusných relácií, publicistiky a spravodajstva (mô�eme ich nazva� napr. vá�-
nymi �ánrami) sa u� preorientúvajú na vysielanie z Bratislavy. Dôvodom takéhoto
mediálneho správania, pod¾a ná�ho názoru, je, �e práve cez tieto �ánre sa ventilujú
otázky a problémy, ktoré sa tejto národnostnej men�iny ako obèanov bezprostred-

Tabu¾ka 3
Súhrnný poh¾ad na sledovanos� elektronických médií (v %)

Ako èasto sledujete: denne 3�5-krát
tý�denne

1�2-krát
tý�denne

zriedka-
vej�ie

vôbec
nesleduje

vysielanie SRo v slovenskom jazyku C 34,0 14,2 11,1 20,2 20,5
S 49,3 16,7 10,5 12,4 11,0
M 16,5 10,5 11,9 29,5 31,5

vysielanie SRo v maïarskom jazyku C 7,4 6,8 11,3 19,6 54,9
S 2,4 2,9 1,9 10,5 82,2
M 13,4 11,4 22,2 30,1 23,0

vysielanie rozhlasových staníc C 21,0 13,4 6,4 14,7 44,5
z Maïarska S 4,6 4,1 2,9 12,9 75,4

M 40,2 24,2 10,5 16,8 8,3
vysielanie STV C 32,6 16,5 15,4 24,5 11,0

S 45,5 18,8 12,3 20,2 3,4
M 17,5 14,1 18,6 29,7 20,1

vysielanie TV Markíza C 56,9 19,0 8,7 8,2 7,1
S 66,7 18,4 5,0 5,7 4,1
M 45,5 19,8 13,0 11,0 10,7

vysielanie VTV C 2,5 4,2 5,1 11,5 76,6
S 3,2 4,9 5,6 13,0 73,3
M 1,7 3,2 4,3 10,1 80,7

vysielanie maïarských TV staníc C 36,2 12,8 7,4 9,8 33,8
S 11,1 6,3 7,3 15,3 60,0
M 65,5 20,6 7,3 3,7 2,8

vysielanie Rakúskej TV C 1,6 3,1 3,4 17,6 74,4
S 1,4 1,4 2,7 15,9 78,6
M 1,7 4,6 4,0 19,9 69,8

vysielanie èeských TV staníc C 5,2 5,0 4,4 9,6 75,8
S 5,3 6,3 5,3 7,7 75,4
M 4,5 3,7 3,1 11,9 76,7

C = celý súbor S = Slováci M = Maïari
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ne a bytostne dotýkajú. Keï�e sa záujem o spomínané ¾ah�ie programové �ánre
prejavuje hlavne zo strany star�ích vekových skupín (najmä vekovej skupiny nad
60 rokov), s ni��ím stupòom dosiahnutého vzdelania a obcí s ni��ím poètom oby-
vate¾ov, je namieste, aby sme túto skutoènos� spájali aj s otázkou komunikaèných
bariér, ktoré mô�u nasta� práve v prípade takto charakterizovanej èasti obyvate¾-
stva. Mlad�ím vekovým skupinám s dosiahnutým vy��ím stupòom vzdelania viac
prislúcha záujem o sledovanie spravodajstva, diskusných relácií a celkovej publi-
cistiky v programovej ponuke televízie z Bratislavy, èo si vy�aduje aj vy��ie inte-
lektuálne dispozície. Vysoká je flexibilita vekovej skupiny 18�59-roèných vo vy-
u�ívaní programových ponúk televízie striedavo z Bratislavy èi Budape�ti pod¾a
situácie a ponuky.

Vo výskume respondenti maïarskej národnosti odpovedali na otvorenú otázku
týkajúcu sa najpodstatnej�ích príèin prípadného nezáujmu o slovenské médiá (tlaè,
rozhlas, televízia). Aspoò èiastoèné zodpovedanie tejto otázky bolo dôle�ité najmä
z toho h¾adiska, �e predchádzajúci výskum v roku 1995 okrem kon�tatácie takéhoto
nezáujmu ich príèiny e�te neskúmal. Spracovanie vo¾ných odpovedí naznaèuje príèi-
ny prípadného nezáujmu o slovenské médiá (televízia, rozhlas, tlaè). Respondenti
uvádzali najmä tieto príèiny: jazyková bariéra, fádnos� programu Slovenskej televí-
zie a námietky voèi jej spravodajstvu, pestrej�í program maïarských masmédií, vy-
soké ceny novín a èasopisov, zvyk na maïarské médiá. Slovenskí respondenti vyslo-
vili svoje námietky najmä voèi programom (osobitne spravodajstvu) Slovenskej

Tabu¾ka 4
Záujem o programovú ponuku televízií z Bratislavy a Budape�ti (v %)
Zastavme sa na chví¾u pri televízii. V oblasti, v ktorej �ijete, sa èasto sledujú programy televízie
z Bratislavy i Budape�ti. Uveïte, prosím, pri ka�dom z uvedených okruhov programu, èi Vás viac
zaujímajú v programovej ponuke z Budape�ti alebo z Bratislavy:

Programy: viac
z Budape�ti

viac
z Bratislavy

ako kedy,
pod¾a situácie

nesledujem,
neviem

hudobno-zábavné programy S 5,1 67,9 18,8 8,2
M 51,3 6,5 33,8 8,5

televízne inscenácie S 1,5 59,5 12,7 26,3
M 34,7 9,3 24,3 31,6

�portové relácie S 1,2 47,6 21,6 29,6
M 16,1 8,5 39,4 36,0

spravodajstvo S 2,2 83,1 9,4 5,3
M 35,3 24,0 34,7 5,9

televízne seriály S 5,1 65,9 16,4 12,6
M 52,4 7,9 29,0 10,7

filmy S 4,8 70,3 21,3 3,6
M 48,6 5,9 44,4 1,1

diskusné relácie, publicistika S 0,5 71,5 7,0 21,0
M 13,3 28,5 26,6 31,6

sú�a�no-zábavné programy S 6,2 62,8 19,4 11,5
M 44,4 6,5 37,9 11,3

S = Slováci
M = Maïari
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televízie. Preto�e odpovede na otvorenú otázku mali nízku poèetnos�, ich percentuál-
ne vyjadrenie v tomto výskume nebolo úèelné. Zostáva úlohou ïal�ieho výskumu
tento problém hlb�ie preskúma�.

Aj pomerne nízky poèet odpovedí na otvorenú otázku týkajúcu sa príèin prípad-
ného nezáujmu o slovenské elektronické médiá do urèitej miery naznaèuje, �e mô�u
by� jednak subjektívneho (jazyková bariéra), jednak objektívneho charakteru (kva-
lita programu, objektívnos� spravodajstva atï.). Osobitnú pozornos� si zasluhuje
skupina odpovedí, ktorá sa týkala najmä elektronických médií: zvyk na urèité mé-
dium na jazykovo zmie�anom území (v na�om prípade zvyk na maïarsky hovoria-
ce a maïarské médiá) treba pova�ova� za najprirodzenej�í jav. Nemá to, pod¾a ná�-
ho názoru, spojitos� so zámerným nezáujmom o slovenské médiá, ak má by�
sledovanie televízie a poèúvanie rozhlasu nenamáhavou èinnos�ou, pri ktorej ne-
musia by� �nasadené� iné ne� sluchové, resp. zrakové senzory. Obzvlá�� to platí pri
súèasných mo�nostiach príjmu rozhlasového èi televízneho signálu a pri súèas-
ných poètoch kanálov, ktoré poskytujú recipientovi ve¾ké mo�nosti pri výbere a roz-
hodovaní, kedy a èo bude v médiách sledova�. Vystupuje tu do popredia v druhom
slede skôr úroveò ponúkaných programových produktov ako ich proveniencia �
dôle�itá je kvalita produkcie. Jedno od druhého v�ak nemo�no celkom odde¾ova�,
preto�e napr. jednotlivé televízie dnes ich u� nielen vysielajú a reprodukujú, ale aj
vyrábajú � produkujú. Orientáciu v tomto �irokom výbere v inom ako �oèakáva-
nom� smere nemo�no v nijakom prípade pova�ova� za akýsi �delikt� v mediálnom
správaní.

Vz�ah k spravodajstvu médií

U� nejeden mediálny výskum predtým potvrdil, �e oblas�ou (�ánrom) profilova-
nia istého média � v na�ich podmienkach vyjadrené spoloèensko-politickou orientá-
ciou � je spravodajstvo (a príbuzná publicistika), ktorým médium vyjadruje urèitú
ambíciu sta� sa názorovým i mienkotvorným a viaza� na seba konkrétny typ poslu-
cháèstva.

Práve na uvedenom príklade TV Markíza mo�no dokumentova� zvý�ený zá-
ujem obyvate¾stva Slovenska o jej spravodajstvo v�eobecne (potvrdený v celo-
�tátnych výskumoch), èo sa odrá�a aj v pomerne vysokom záujme obèanov ma-
ïarskej národnosti o spravodajstvo tohto slovenského elektronického média. Dokazuje
to u� predtým nami vyslovená téza, �e v prípadnom negatívnom vz�ahu obyva-
te¾stva maïarskej národnosti v minulosti ne�lo o odmietanie slovenských médií,
ale o reakciu na ich �ánrovú ponuku, spoloèenskú, politickú, ale aj programovú
profiláciu.

Pred komparáciou výsledkov najèerstvej�ieho výskumu s výskumom z roku 1995
treba pripomenú� podstatné zmeny na slovenskej mediálnej scéne z h¾adiska spravo-
dajstva. Spravodajskému programu Slovenského rozhlasu Rádio�urnál pribudol od-
vtedy konkurent (hoci zatia¾ nie dos� výrazný, no s evidentnými mediálnymi ambí-
ciami) � �urnál Rádia Twist. Novinám STV na druhej strane pribudol na televíznej
scéne konkurent v podobe Televíznych novín Markízy (navy�e s prevzatím názvu
a predsunutím vysielacieho èasu pred zaèiatky spravodajstiev ostatných televíznych
staníc).
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Tabu¾ka 5
Sledovanos� spravodajských relácií rozhlasových a televíznych staníc (v %)
Ako èasto sledujete spravodajské relácie nasledovných rozhlasových a televíznych staníc?

sledovanos�
Spravodajské relácie denne 3�5-krát

tý�denne
1�2-krát
tý�denne

zriedka-
vej�ie

vôbec
nesledujem

neviem to
posúdi�

Rádio�urnál SRo 13,5 12,2 10,1 22,3 39,3 2,6
�urnál Rádia Twist 4,1 6,1 8,1 17,2 58,5 5,9
Spravodajstvo
rozhlasových staníc
z Maïarska

12,2 11,1 9,3 16,0 49,9 1,5

Noviny STV 21,4 15,8 14,9 24,0 22,8 1,0
Televízne noviny Markízy 41,0 19,5 13,5 13,4 12,0 0,6
Spravodajstvo televíznych
staníc z Maïarska

20,4 12,9 11,2 13,0 41,2 1,3

Globálny poh¾ad na sledovanie spravodajstva obyvate¾mi ju�ného Slovenska pri
mo�nostiach sledovania spravodajstva zo slovenských a maïarských médií naznaèu-
je v porovnaní s údajmi z roku 1995 nasledujúce skutoènosti.

Poklesla denná sledovanos� Rádio�urnálu Slovenského rozhlasu z 19,5 percenta
dennej a 32,4 percenta pravidelnej (denne + 3�5-krát do tý�dòa) v roku 1995 na
13,5-percentnú dennú a 25,7-percentnú pravidelnú sledovanos� v roku 1998. �urnál
Rádia Twist sa v súèasnosti nachádza v období �kon�tituovania sa�, preto je jeho
10,2-percentná pravidelná sledovanos� pochopite¾ná. Spravodajstvo rozhlasových sta-
níc z Maïarska nachádza u obyvate¾stva ju�ných okresov Slovenska ohlas v 23,3-
-percentnej pravidelnej sledovanosti. Dá sa kon�tatova�, �e televízne spravodajstvo
v ju�ných okresoch je doménou TV Markíza, preto�e a� 60,5 percenta respondentov
vo výskume uvádza, �e ho sleduje pravidelne (41 % denne). Nasledujú Noviny STV
s 37,2-percentnou a spravodajstvo televíznych staníc z Maïarska s 33,3-percentnou
pravidelnou sledovanos�ou. Triedenie týchto údajov pod¾a demografických znakov
ukazuje, �e u slovenskej èasti populácie na juhu Slovenska dominuje so svojím spra-
vodajstvom a jeho pravidelnou sledovanos�ou TV Markíza (70,4 %) a Slovenská te-
levízia (52,6 %), z rozhlasových staníc Slovenský rozhlas (38,7 %). Maïarská ná-
rodnostná men�ina preferuje spravodajstvo televíznych staníc z Maïarska
(63,2 % pravidelnej sledovanosti), nasleduje slovenská TV Markíza (49,2 %) a spra-
vodajstvo rozhlasových staníc z Maïarska (45,5 % pravidelnej sledovanosti). Dvoj-
percentný rozdiel v pravidelnej sledovanosti spravodajstva SRo a Rádia TWIST ma-
ïarskou men�inou (10,7 : 8,7) nie je ve¾ký. Zaujímavos�ou je, �e 19 % slovenského
obyvate¾stva sa v rôznej intenzite dostáva do kontaktu s rozhlasovým a v 27,6 per-
centa s televíznym spravodajstvom z Maïarska.

Sociologický výskum v roku 1995 zistil, �e najdôle�itej�ím sociodemografickým
faktorom vo vz�ahu k sledovanosti spravodajstva jednotlivých médií je dosiahnuté
vzdelanie. V na�om výskume sa opakovane potvrdil význam tohto faktora: s rastom
vzdelania rastie pravidelná sledovanos� Rádio�urnálu, �urnálu Rádia TWIST a naj-
mä Televíznych novín Markízy, kým sledovanos� spravodajstva STV je takmer rov-
nomerne rozlo�ená medzi v�etky vzdelanostné skupiny. Na druhej strane sledova-
nos� spravodajstva rozhlasových a televíznych staníc z Maïarska rastie poklesom
dosiahnutého vzdelania. Rádio�urnál a Noviny STV majú najväè�í ohlas u dôchod-
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cov a zamestnancov v �tátnom sektore, �urnál Rádia TWIST najmä u podnikate¾ov,
Televízne noviny Markízy u podnikate¾ov a zamestnancov v �tátnom sektore, oby-
vate¾ov sídiel do 20 tisíc. O spravodajstvo rozhlasových staníc z Maïarska majú naj-
väè�í záujem dôchodcovia a zamestnanci v �tátnom a dru�stevnom sektore a obèa-
nia sídiel do 20 tisíc obyvate¾ov, najmä z okresov Komárno a Dunajská Streda.
Diváctvo spravodajstva televíznych staníc z Maïarska sa najviac grupuje z dôchod-
cov a zamestnancov v �tátnom a súkromnom sektore a z obyvate¾ov sídiel do 20
tisíc z okresov Komárno, Dunajská Streda a Ro�òava.

Denná tlaè v ju�ných okresoch Slovenska

Celoslovenské sociologické výskumy médií poskytujú celkový obraz o èítanosti
dennej tlaèe na Slovensku v jej kontinuálnom vývoji. Tie dokumentujú u� dlh�ie
obdobie ustálenos� v tomto smere tak pri profilovaní scény obsadenej urèitými titul-
mi, ako aj pri frekvenciách ich èítanosti. Ju�né okresy Slovenska mo�no pod¾a tohto
kritéria charakterizova� týmito prevládajúcimi tendenciami, v�eobecne platnými pre
celé územie krajiny, ale aj urèitými �pecifikami, platnými iba pre územie obývané
obyvate¾stvom slovenskej i maïarskej národnosti. Národnostné komunikaèné �peci-
fiká tu vystupujú do popredia. Pod¾a sociologického výskumu v roku 1995 domino-
vali na ju�nom Slovensku z tlaèených médií (bez diferenciácie pod¾a národností) dva
denníky: Nový Èas a Új Szó, na úplne rovnakej úrovni (25,7 % respondentov vtedy
uviedlo oba denníky ako najèastej�ie èítané). Podrobnej�ia analýza pod¾a demogra-
fického znaku národnos� vtedy ukázala, �e ak medzi Slovákmi dominovali ako najèí-
tanej�ie denníky Nový Èas (33,2 %) a Pravda (15,3 %), medzi Maïarmi to boli den-
níky Új Szó (56,0 %) a Nový Èas (16,8 %). Za uplynulé trojroèné obdobie nastala
zmena v tom, �e celkove si obidva denníky e�te viac posilnili pozície v tomto regió-
ne, pritom vnútri �truktúry nastal vá�nej�í pohyb k e�te silnej�ej orientácii sloven-
skej èasti populácie na Nový Èas (z 33,2 % na 38,1 %), ale najmä maïarskej èasti
populácie na Új Szó (z 56,0 % na 63,9 %). Tým sa stalo Új Szó na ju�nom Slovensku
(aspoò v 12 skúmaných okresoch) lídrom medzi denníkmi. Stav èítanosti ostatných
denníkov prezentujeme v nasledujúcej tabu¾ke.

Tabu¾ka 6
Èítanos� vybraných denníkov na ju�nom Slovensku (v %)
Ktorý z uvedených denníkov èítate najèastej�ie? (mo�ná len jedna odpoveï)

Slováci Maïari Celý súbor
1995 1998 1995 1998 1995 1998

Národná obroda 5,7 1,7 2,2 0,0 4,1 0,9
Nový Èas 33,2 38,1 16,8 12,1 25,7 26,1
Práca 9,2 7,1 3,6 1,4 6,7 4,6
Pravda 15,3 12,7 4,9 3,2 10,5 8,4
Slovenská Republika 8,4 7,8 0,5 0,0 4,8 4,2
Sme 7,1 9,3 3,6 2,6 5,5 6,2
Új Szó 0,4 1,5 56,0 63,9 25,7 29,9
�port - 3,9 - 3,2 - 3,6
iná odpoveï 5,3 4,6 3,6 0,9 4,6 2,9
neèíta dennú tlaè 9,6 13,2 7,1 12,7 8,4 13,2
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Z preh¾adu vyplýva, �e v roku 1998 sa oproti roku 1995 zní�ila pomerne aj tak
nízka èítanos� denníkov Národná obroda, Práca, Pravda, Slovenská Republika a na-
opak, zvý�ila sa èítanos� denníka Sme (najmä v slovenskej èasti populácie). Ako sú-
èasný výskum ukázal, maïarská èas� populácie denníky Národná obroda a Sloven-
ská Republika dnes neèíta vôbec.

Popri dominancii denníka Új Szó medzi maïarskou populáciou ju�ného Sloven-
ska uvádzame aj èítanos� dennej tlaèe v slovenskom jazyku Maïarmi. Pod¾a ná�ho
výskumu 28,3 percenta respondentov ju èíta pravidelne (18,8 % denne, 9,5 % 3�5-
-krát tý�denne) a 45,3 percenta nepravidelne. Nieèo vy�e �tvrtiny maïarskej populá-
cie neèíta slovenskú dennú tlaè vôbec. Pre zaujímavos� uveïme, �e 14,3 percenta
Slovákov na juhu Slovenska sa urèitým spôsobom dostáva do kontaktu aj s denní-
kom Új Szó (pravidelne 3,6 %).

Kým publikum denníka Nový Èas sa skladá preva�ne z mlad�ích vekových sku-
pín (kategória 18�44-roèných tvorí 66,6 %) a s rovnomernej�ím rozlo�ením medzi
vzdelanostné skupiny, s najvy��ím zastúpením zamestnancov v �tátnom a súkrom-
nom sektore, ale i nezamestnaných, èítanos� Új Szó rastie s vekom respondentov
(najèítanej�ie je vo veku od 45 rokov vy��ie) a so zastúpením respondentov so zá-
kladným vzdelaním vo vý�ke 51,5 percenta a s týmto profesionálnym zameraním,
resp. ekonomickým postavením: dôchodcovia (35,7 %), zamestnanci v �tátnom sek-
tore (20,3 %), zamestnanci v súkromnom sektore (18,9 %). Èitate¾ská základòa den-
níka Nový Èas na juhu Slovenska je najväè�ia najmä v okresoch Trebi�ov, Galanta,
Nové Zámky a Levice, denníka Új Szó najmä v okresoch Dunajská Streda, Komár-
no, Levice a Galanta.

(Dokonèenie �túdie s uvedením pou�itej literatúry a anglického resumé bude v na-
sledujúcom èísle 3/1999.)
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